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^ Brief English-French Compend 

OF THE 

GRAMMAR OF THE FRENCH LANGUAGE. 



1. The AliPH&BET.— Tbe Freacb Alphabet is the sameftathft 
English. -^ 

1, L' Alphabet Francais eat la memo comma calutda rAnglais. 

Z. Accents. — The acute accent is ased 011I7 ovar the letter 6, 
and indicates the closed Bound of the letter. The grave, over h 
indicatcH (1) the open anund, aa in ebb. (3) It is also uaed over £, 
la. oft, dSa (or distinction. The circumflex used over any vowel, 
generally indicatea coutractiou aud an open or longsonnd. ?^ 
cedilla — . s sharp. 

3. Accents. — L'accent aigu est employe aenlementaurlalottrefi 
at indiqua la bod ferm^ da catte lattre. L'acceut grave se place 
sur r ^ ouvart, et aur d, Id, oH,, dea, pour lea distiugner, L'accent 
circonflese, place ear uae voyelle quelqouque iudiqua une con- 
traction, et an son oavert ou long. Iia cediUe donae £ la lettre c, 
le Bon de ■. 

3. Stllablbs. — In the body of the word, the coneoaant gener. 
ally commences the ay liable. 

3. SyIiLabeb. — Dans le corps da mot, la conaonne commence or- 
din^remant la syllabe. 

PRON U NCI ATION-PROHOHCI ATIOH. 

4. A has the aound of a in "art;" 4. A ae prononce comma a 

6. E nnaccentad final is mute. 

E Quaccented at the end of a ayllable in tha body of the 
worda and at the and of monoayllablea baa the obscure 
sound of u in burr; often in thia caae it is entirely un- 
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E with tbe &cute accent (fi) has the closed Bound of a In date. 
E with tbe grave accent (i) has the open BouDd of e in 

E takes the Bound of a In femme, Bollenel, indemuiBer, uid 

in the sellable em, of the iLdrerbial ending emment. 
E is silent between g and a or g and o. 

5. B Sana accent. Goal, est nal. 

B BADS accent, S. la Gn d' une efllabe, dans le corps da mot 
et & la fin des monoafllabeB, a le son obscure de I' u 
dane burr. Souvent daoB ce cas, on ne V entend pas 
da tout. 

B aveo 1' accent aigu a le son fermfi de 1' a dans date. 

E avec I' accent grave, a le aon oavert de 1' e dans where. 

E prenda le aon de V a 6aaB femme, sokntiet, indemniser, et 
dans la sjllabe^m, de la terminaison adveibiale einnMnt. 

E eat nul entre p et, a ou p et o. 

6. 1 se prononce comme i d&nB machine. 

7. O long a le aon d' o dans rose; o bref se prononce comme q 
danBrofr. 

8. U. To pronounce thlB letter, place the lipa as it about to 
whistle and utter the English t. U ie silent after q, and between 

8. Pour faire le son de cette lettre, on mit aes I^vres commt 
pour aiffler et prononce 1' e anglaia. U eat nul apres q, et entre 
jjete,oaiFett. 

B. T a le son d' t. 
10. When it is in the bodj of a word, after another vowel, i 
pronounced as 1 1. 

10. Quand elle est dans lo corps du mot, apres one autre vojelle, 
y se prononce comme deui i. 

re equivalent to e. hS final is always like i. 
it semblables an e. Ai final est toujours aembla- 



u. 


Aland 


11. 


Alete 


ble au t. 


12. 


Auaud 


12. 


Auete 


13 


Eoeto 



u Bound like o in niAe. 

ont le son d' o dans note. 

se prononcent comme 1' u dans "fur." 

14. In the conjugation of the verb avoir, eu is pronounced as u. 

14. Uana la con j ugasion du verbe aioir, eti se prononce comme u. 
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15. Od a le hod d' oo diiiifl poor. 

15. Diphthongs.— The vowels i, u, ou, o. combine witb other 
vowels to form diphihongs; making two distinct sounds, with but 
one emission of voice. 

16. DipnTHOKOUEa.— L«8 vojellea i, u, mi, o, comblnent avec 
antres Tojelles et font entendre d^ux eons dietincts qui sont pro- 



17. Ol is pronounced almost like ua in mater. 

17. 01 se pronouce presque comme via dans vmler. 

WASAL VOWELS-VOYELLES NASALES. 

18. M and n following a vowel In the same syllable form com- 
biuatioDS called nasal vowels, because thej are pronounced 
throDgh the nose. 

18. M et n Buivaotes one vojelle, dans la meme syllabe, font lea 
combinaisons qa' on appelle vojelles nasales, parcequ' ellea se 
proDoncent da aez. 

an, am, en, em, out le son de an dans iean(. 
ain, aim, in, im, 7m, ont le sou de an dans anger. 
on, om, ont la son de on dans eonff. 
un, am eun, ont le son presque de utt dans sung. 

19. leu flual and in verbs ending in enir sounds tike yan in 
Yankee; otherwise it is prononnced as ian. 

19. Ian final et dans le verbes terminus par enir ee prononce 
comme yan dans " Yankee;" autrement comma ian. 

30. M and n are not nasal when double, or when between two 
vowels, and between a, vowel and silent h. 

50. M et n DC sent pas nasales quand ile sont doubles, ou quand 
entra dens vojelles, et quand entra nne vojelle et h muet. 

31. Ent in the third person, plural, of verbs is silent. 

51. Ent dans la troisi^me personne pluriel des verbes, est muet. 

CONSONANTS-CONSONNES. 

as. Final consonants are silent, except e. f, t, r. 
33. Lee consoDnes finales sont mnettes, outre o,f, I, r, 
23. D when linked to the vowel commencing the next verb Is 
pronounced asf. 
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33. D qas.Dd U j a lUiaon aveo ta voyelle dn mot eaivsnt, prent 
1e Bou dur de t. 

34. Cb a le son de eh d&ns machine. 

S5. G devaat «, t'. et ^ se ptododc« eomme « dans pleaiure. 
36. When linked with the vowel commeucirig the next word i 
has the eouod of k. 

36. QuaDd il 7 a liaiaon avec la voyelle da mot enivaDt, il preni 

37. Gn, preeque comme ni dans union. 

38. H ie generally mate and absotutel; witboat valne ii 
proaaDciatioa. In about two hnndred words, mostl; of Qermai 
origin, it la aapirsted; in this caae, no aspiration is heard in Eag 
liah, bat the following vowel is pronounced atrongly; nor can tbt 
final vowel of the preceding word be elided. 

38. H est ordinairement muet et abaolatement duI ponr la pro 
nonciation, Dans environ deux cents mots, la plupart d' origint 
germanique, elle est aspir^e; dans ce caa, nalle aspiration a' en- 
tend, maia la voyelle Buivante eat fort prononc^e, et la vojelle 
finale dn mot precedent ne peat janais @tre ^lidSe. 

39. L, preceded by the vowel t, belonging to the same syllable, 
baa generally the liquid aound ot II in briiliant, softened to nearly 
a I/. II, in the commencement of words, retaina Ita proper aound. 

39. L, precede ds la voyelle t, appartenant a la meme syllabe, t 
ordinairement an BOU mouill^, comme U daoa bnlliaiit, adoa::i 
preaqn' &g. II conserve la prononciation ordinaire dana le o 
mencement d" un mot; aussi dans evil, JU, profil, pUtU, auti, mil. 
tiUe, milte, tr/mquUls, pjipUle, distUler, ■naciUeT, oaciUer, etc, 

SO. R is not b^ard Id final er, except in monoay I tables; it ia s 
lent In monneur. 

80, R est nnl dana le mots terming en er, saaf monosyllabep; 
il eat Qui dana montieuT. 

81. S eutre deux vojellea ae prononce comme t. 

33, In Ghritt, both « and t are beard; in Jetut Chriit, neither is 
pronounced. 

33. Dans (TArut, et « et (se prononcent; dans Jeans <ArM<, 1' un 
«t r antre aont maets. 



,,Gootjl>j 



33. Tl la pronounced bb n in words endinf; in ti<U. tiel and tier, 
knd in Bubstautivpa eadlnK in fion and atie. Bat when tion is pre- 
ceded by « and x, the t preserves its usual sonnil. 

33. Ti Eo prononce comiue #> dans lea mots terminea par titd, 
titl eC par tier, et dana lea (iiibitantifa termiuSa en Hon et en aiie. 
Maia quand tion est precede da g et x, le f conserve sa prononcta 
tion naturelle. 7^ se prononce comme 4 daua les atota propheUe 
demoeratie. facMie, patient, saliiU, inerlie, minutie, initier. 

34. In Kept and hvit. t is aiteni before a noun commencing with 
a consonant. In vingt t is heard in the aeries of nnmbera from 21 
to 29, inclusive. 

34, Dana sept et huU, t est uul devant an aabatantif commensant 
par une conaonna. Dane ningt, t ae prononce dans la B6rie de nom. 
brea depuis mngt et v,n jusgu' £ ntnj/f-ncK/ inolasivenieat. 

35. X a le son de kg; dans lea mots commengaut par ex, suivl d 
nna voyelle, lea aon de gt; dana aoixante, le aon de u. Dana »ix 
et dix, devant le Bubatantifa commanganta par une voyelle, il a le 
aoQ de z. Dana lea autres, on ue 1' enteod paa. 



THE ARTICLE-L'. ARTICLE. 

36. L' Akticle DfeFiNi eat mapculin aingulier, le; Kminin aing. 
la; pluriel, pour lee deux genres, le». Combing aveo la preposl- 
tioD de^-du; de ^.^es; avec i.—aTi; d U»—aux. 



L' Articlb Ind£fihi est m 



THE PARTITIVE ARTICLE-L' ARTICLE PARTITIF. 

117, Before a substantive taken in a partitive aenae, where Id Eng- 
liah " some" or "aome of" would be used, the definite article is 
combined with de. " Some bread." French, du pain. When an 
adjective precedes the aubstantive, only the prepoaitioD is used. 

37. Devant an aubatantif pria dans un aens partilif on fait pr€- 
c6der r article de la preposition de. Qnand 1' adjectlf pr£c£de le 
anhstantif, on emploie la aimple pr^poaltion de. 
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OF THE mm. 

•o genderH — mascaline i 

I. Of iuanltuftte objects, the following are mascallne; 
1. Names of the metals, trees, lutya, months and sei 
B and cities not ecding in a o 



3. Other parte of speech emplojed bi 

4. Nouna ending in liquid I, and in a nasal syllable, exce) 

those to ion, and many in 

40. The following are feminine: 

1. Names of virtues, vices and 

3. Names of countries and cities ending in a mute Bjllabtt 

3. Substantivea ending in e mute preceded by a vowel. 

41. Qeneral Role.— The gender of nouns, derived from th 
Latin, follows the analogy of the original word. The nei 
der in I^atin is represented by the masculine in French. 

43. Plural. — The general rule is to to add « to the singulaij 
Nouns ending In «, a and z do not change the termination. I 

43. I — NouDH ending in ail. eau, and tu add x. Also sis ending 
in <ni: byov., caillcu, ckou, genou, kibou, jovjou. Landau adds «. 

44. 3 — Thoae ending in al and aU, change I and il into ux. 
Bsceptions: Bal, eamatal, eal, ckacal, evtntaU, rigal have ». 

43. 8 Giel, heaven, forms clem and ciela. (Eil, eye has yeus. 
ATenl has aieax and aleuls. 
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DU SOBSTAKTIF. 
38. Genbe. — II n' 7 a que deux ganrea — 1e mssciilin et le fem- 

S9. DeBcboHeaiiiBDiDagea lee sabataQtifs da genre maecalinsoDt: 

1. LfCfi DontB dea mStaux, dea arbrea, dea joura, dea mola et 

2. Lea ooma dea paya et dea villea DOa teiECillHea par uoe 

sjllabe maelte. 

3. Lea mote emplojSa comme aubataatifE. 

4. Liea aubstantita termioua par I moullle et par une ajl- 

labe uasBle, sauf ceuz dans tan, et qaelquea en ton. 

40. Liea BuivaDtes aont feminina: 

1. Lea noma dea vertua, dea vicea. et dee Bclences. 

2. Lea noma d«a paja et dea villea teiminea par ane sfllabe 

5. Lea eabstantifa termluea par an e muet pr£c€de d' une 

voyelle. 

41. K^LB G£n£rai.e. — Le genre dea noma derives du L<atin 
aait r aoalogledamot origioal. Le nentre genre danale Latin ae 
represent par le maeonlin en Fransaia. 

43. Lk Pluri£l, — La R6gle ggnSrale est d' ajoater s au aingn- 
lier. Cea qui aeterminent par (, x, etz Qechangent point de terin- 
inaiaon. 

48. 1 — Cea qui ae term! neat par a« pareau et pareu prennent 
nn X. Auaai lea aii terminfa en ou: bijou, eaillou, ehou, genot,, 
hibou.joviim. Landau preod g, 

44. 2 — Lea aubatantita terminSa en al et ail cbangent I et tf en 
vx. Bal, caraaval, cal. cbacal, eventail, regal prennent «. 

t dela. Oeil a j'eux; ttleul a aleux 
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THE ADJECTIVE. 

46. Ukndeb. — Grneral Rvle. — To form the femiulDe, add e muh 
to the mAHculiDe. When the masculine eads in e mate, the term) a 
atlou is the same for both gendere. i 



2. Those in x, change i. into se, 

8. Thoae in el, eit, ten, et, on double the last 
consonant and add e mute. BxceptioDs: Gomplel 
digcret, indimret, inquUt, repUt, secret, eoneret; 
feminine; CompUte, dimrete, (fo. 

4. Those in «ur, derived from the present par- 
ticiple change r into »e; those in teur, change 
the endlDg into triee. A few change eur into 



48. PLrRAL. — The rules for the plaral of substaDttves ap'piy 
«qttftllr to the adjectives. 



49. Position.— 1. The adjective generally follows the nou 

3. There are many adjectives which change their signiS- 
cation according as they pracedeor follow certain no 



50. Dborbbs of CouPAitisoN, — The comparative degree 
formed by pladng the adverb plut before the adjective. Tl 
superlative is expressed by placing the de&nite article or the pc 
sewive adjective before the comparative. 
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DE L 'ADJECTIF. 

46. Le aENRK.— mgle g^o^rale. Pour former 1o fetuinin, on 
joute QD e mnet au maficalio, Qoand I'adjectif ae terminepar 
in e must aa iubbcuIId, la tarmiDaison est la mSme poar les deux 



47. — 1. La termlnaisoa ou/se change en ve; bref, 
3. En X SB cliange en se; jaloux, jaloute. 

3. En en eU ien et on doublent lenr derDiSre 

ajoutent e inuet: er^el, cruelle. Bxceptiona; Complet, 
diseret, indiseret, inqviet, r(fpitt, itcret, eoncret ; Km : 
Complete, diicreie, i£e. 

4. Lea adjectifa in ear derlvSes dee parlicipea preeenta 

changeiitren »e; en (eur, cbangent la termeoBiaonen 
Iriee. . Flatteur, jkuteu»e; ereaUur, t 



48 Le Pluriel. — Les r6glea poeeea pour lea aubatantifa con- 
vieunent ^galement aux adjectifa. 

49. Place, 1. — L'adjeotifBe place ordusirement aprda le snb- 

3. U J a pluaioura adjectlfa qui . changent de signification 
BDivant qa' lie pr^cMent od qu' ila suivent cerlaina 
aubatanlifs. Un grand homme an illualrioua man ; un 
homme grand, a tall man. 

60. Le comparatif est fonn£ an tDo;eD de 1' sdvetbii plut qui as 
place devant 1' adjectif. La auperlatif ee forme au mojen da 
nmpatatif que 1' on fait precSder de 1' article defini ou d' nn des 
determinatifa moo, too, son, &c. 
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L-IEREGULAR FORMS-FORMES IRREGULIERES. 

Bon, Kood; mellleur. better; 1e meillear, beet. 
ManvaiB, bad; pire, worse; le pire, wonit. 
Petit, little; moindre, leas; le molodre, least. 



NUMERAL ADJECTIVES-ADJECTIFS NUMERAUX. 

53. Lee adjectifa cardinaui Dum^raux soot. 
1, one, ome, eleven. 

dauze, twelve. 

treiie. thirteen. 

quatorze, fourteen. 

quinze, fifteea. 

dix-aept, HeventeeD, 

dix-huU, 

dix-neuf. 



lT0i», three. 
qualre. four 
cinq, five. 


tept. aeven. 
hiiii, eight. 
neuf. Dine. 



tingt, tnentj. 
vingt et un, twenty-one. 
vingt-detas, twentj-two. 
vingt-trois, twentj-three. 
vingt-quatre, twenty-four. 

trente, thirty. 
trente et «», thirty-one. 
trentt-deiix, thirty-two. 
trente-lroit, thirty-three. 
trente-quatre, thirty-four. 
quarante, forty. 
quarante et un, forty-one. 



aoixanie et un, aiity-one. 
quatre-vingt, eighty. 
Quatre-mttgt-un, eighty-one. 
tent, a bnndted. 



vingt-cinq, twenty. five, 
vingt-HX. twenty-sis. 
mngtsept, twenty-Beven. 
•nngt-huit, twenty-eight. 
jiingt-neuf, twenty-nine. 
trente-einq, tbirty-five. 
trente-iix, thirty-si i. 
trente-tept, tliirty-aeven. 
trente-huit, thirty-eight. 
trente-nevf, thirty-nine. 
cinquante, fifty. 
cirtquantE et un, fifty-one. 
mxante et dix, seventy. 
xnxante el ome, seventy-one. 
quatre-'Dingt'dix, ninety. 
quatre-Dingt-ome, ninety-one. 
•miile, a thonaand. 
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53. Lee adjectifa numdraui ordinaai soot: 
premier, firat nevmime. ninth. 
teeond, \ ng™,nj dixiime, tuntli. 
detixieme, \ ' onitime, eleveuth. 
troigiiine. third. domiime, twelftli. 
guatriime, fourth. vtnglieme. twentietli. 
Hnquieme, fifth. mngt H unieme, twenty-firat. 
tixiime, siith. vingt-deuxiime, Iwentj-second. 
eepli&mt, suventh. fr<nft^ me, thirtieth. 
ItuUUmi, eSg\it\k, qitarantUme, fortieth, etc. 

54, Ordinal Dumbera are formed, with the eiception of pre- 
mier and second, from the cardinal b;addinjiieine to thoaewbich 
end in a conaonant, and by changing the e mute of the others into 

54. On forme lea adjectifs aum^raui: ordinaui. a 1' eiception 
AopTvmiir et de second, dea adjectifa nuin^raui cardlaaiii, ea 
ajoutaat ieiae a ceux qui finiasentpiruDecoosonn*; et en change- 



55. Cardinal adjectivea are used in place of the ordiuat(l) 
with the names of emperora, kings, popes, Ac. (However in- 
stead of iiii, premier is always employed. Secoitd ia also prefer- 
ed to deux.) (3) to indicate the days of the month. 

S9. Aa lieu des adjectits num^rAui ordinaux, on emploie lea 
cardinaux (1) avec lea noma des empereura, des roia, dea papen, 
&e. (Ad lieu d' un, on emploie toajonis premier; et au lieu de 
iteond, on pref^re deux.) (2) Pour deaigoer lea joura du mois. 

THE PRONOUN-LE PRONOM. 

SS. Pbrbohal: Ck)NJUNCTiTB. — CoDJnnctivepronounsare those 
which are always cloeely connected with the verb. Othera ara 
employed absolutely or preceded by a preposition, and are called 
di^nctive. 

68 Prosoms— Pbr30snki,8, Gonjointt sont toujonre joints 
■a verbe. D' autiea a' emploient absotument, ou prSc^d^s d' una 
preposition, et ee nomment pronoois disjointa. 
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BIHOULAH. 

57. N. je, I, 



BINOtlLAB. 



siNarLAR. 
tu, tbou. il, he. It. elle, bI 
tot, to the«. lui,ta him. it. lui, to 1 
je, tliee. U, him. Za. h«r, 



SDTGDI^II. 



PLUKAI,. 

N,eiieg,tliey.[feiiL 



PLUHAL. PLCBAL. 

N.D.A., nous, we. itt)u», you, N. W«, tliej. 

D. feur, to tbem. 

A. les or etix, them. 

58. Otiier Personal Prononns are »e, Mt, (himself, herself, itseli 

Ik..) en, (at it, o( them, — relating to peraone and things) andl 

(to it, to them, relating to things). 

58. Les autres pronome peraonnelH sout se, soi, (himself, hereeii 
itself, Sic..) en (of it, of them, rapportant ani peraouneB ou choseij 
p (rapportant am clioses.) 

59. 4mong these pronouns, met, toi, tot, e>ix, are diajnnctlTi 
Mile, eUes, nous, voaa, liii,ate Bometimes coujai 
times disjuoctive. 

59. De cee pronoms. moi, toi. »oi, eux, Bont diBjoints. EUe, elttt 
noui, tout, lui. Boat tantSt prouoms conjoints, tantfit fiiBJoiuta. 



60-POSSESSIVE ADJECTIVES-LESADJECTIFS POSSESS 
IFS. 



siNon,AR 






PLURAL. 


Maaculine. 


Feminine. 


Maaculi 


ne and Feml 


mon, my. 


ma, my. 




mes. 


tm. thy. 


ta. 




tea. 


ion, hia, lier, its. 


m. 




set. 


noire, our. 


■notre. 




not. 


votre, your. 


ziotre. 




DOS. 


leur. their. 


leur. 




leur/. 



61. The Bdjectivea m 
with a Towel would form bo hiatoa. Thia is prevented by sub. 
Btituting the maEcaline for the feminine form. 

61. Lea adjectlfs ma, la, m, suivis d' un mot commen^nt psi 
vne voyelle ou un h muet donneraient Ken & no hiatus; < 
pr£vlent, par la aabatitutioc de la forme maeculine S, la ftmlDiuij 
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K— POSSESIVE PROHOUBS-LES PROKOIUS POSSESSIFS. 



SINOULAB. 


PLnBAL. 




MaBcuiine. Femiaino. 




la miens, lea mieniiea. 


h levr, theirs. la Uut. 




te Hen, thine. la tienM. 


63.— To form the plaral add « V> 


le Sim. hiB, here, la «mne. 


the Bingulw. 


te nitre, oars. la nStre. 


Poor faire le plurielajoutei 


le vStre, youre. la vStre. 


* au aingulier. 



^.-DEMONSTRATIVE PRONOUNS-PRONOMS DEMON- 
STRATI FS. 

BIHaDLAS. PLUKAL. 

Oelui, GelU, that. Ceux, Cellet, those. 

Gelm^, Celle-ei, this. Ceux-in', Vella-ci, theae. 

Criut-W, Gelle-ld, that. Cewe-Id, CeUeg-ld, tboae. 

65. C«. this, tliBt, it, has but one form for both genders and 
both numbers. CeH, this, eela, that, are employed only in the 
masculine aiagular. 

65. Ce, this, that, it. n' a qu' une forme pour lea deux genres, e^ 
lee deux nombres. Ceei, this, et cela, that, ne s' emploieat qu' an 
maaeulin singulier. 



ea.-DEMOnSTRATIVE ADJECTIVE PRONOUN-AD JECTIFS 
DEMONSTRATIFS. 

Bing. Maac, ce, cet, this that. Fern.,' eetle, this, that. Plnr. 
both geodere— Dee deux genres — ces, these, those. 
67. Gel 1b employed before a vowel and h mate. 
67. On emploie cet devant une voyelle et ud h muet. 
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es-RELATIVE AND IliTERROCiTIVE PRONOUNS-PE( 
NOMS KELATIFS ET IBTERROGATIFS. 

gvi, who, which, that. 
dont, of or from whom or which, nlioae. 
4e quoi. of or from what. 
d qui, to whom, d qaoi, to what. 
que, whom, which, that (accuBative). 
Li quel, mARC, eing,: laguelle t. e.: ktquett m. pi.; le»gue!i 
I. pi, which who, that. 
69. iHTERROOATivEa.— In form thej are the Bame as the rel 
tive pronounB, with the eicaption of dont, which belongs o 
to the latter class. 

69. Intbrrooatifs.— Pour la forme ce aoot lea memea que \i 
pronoroa r^latifa, & V exception de dont, qui u' appaTtient qu' £ v 
deroiera. 

TO. The following are always aaed with the Babstantive. 
TO. Cea Buivants aouttoujours accompagn€a d' un anhatantif. 
Quel. m. B.; quelle, i. e.; quels, m. pi.; quelle*, f.pl, what, whict 
Tl. Indefinite Pbohoohs are divided into three claflsaBi—fl 
Those which are never joined to a noun, (3.) Those which n 
be joined to a ooan. (3.) Thoae which are followed bj' que. 

71. PRONOUB iNDtFiNis Bont diviaees. en troia claaatiB:— (I 
Ceai qui ne ae jolotent paB aus noma. (3.) Ceui que peuvent i 
Jolndre aui uoms. (3.) Ceux qui aont auiris par que. 

THE VERB-LE VERBE. 

French : — an 



7S. Then 




e 0DI7 two s 


miliary v 


have, and 


tre 


to be. 




78. 11 n- 


y 


a que deui 


verbea a 


FraD^ala:— 




i>, to have, et Itre, to be 



73.-AV0IR. 

INFINITIVE MOOD-LB MODE INFINITIF, 

Present— PB^SEHT.—Jiwtr, to have. 
Past — FAsefi. — Avoir eu, to have had. 

PARTICIPLES— PARTICIPBS. 
pRBBENT— Pr^sbnt. — A]/ant, having. 
Past — PAsafi, — Mi, had. Ayant eu, haviag had. 
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INDICATI VB-IN DIC ATIF. 
PBBBBNT~PS£sENT, IMPERFECT— IMPARrATT. 

J'ai, I have. J'acaU, I had. 

TV <M, tbou baet. Tu ooais, thou hadat, 

7^ a, he has, if atiaif, lie bad. 

ifous avom, wff have. iPiw* omton*, we had. 

Yotig avet, you b»ve, Voua aviez. you had. 

ii* ont, they liave. il« acawni, they had, 

_PA8T DBPIBITE— PASBlfi ofiFINl. PUTURK — FUTDR. 

J'eua, I had. J'aurai, I shall have. 

Ttc ev», IhoQ hadat. Tu aural, thou wilt have. 

}i eut. be bad. II aura, he will have. 

Jfou» e^mi», we had. Nova aurona. we shall have. 

Voui eSUi, you had. Vovs aures, you will have. 

lU e«-ren(, they had. lU auronl, they will have. 



Tenses — Les Temps Composes, 



-PABS£ IN- PLDPERFECT — PLU8QUE PAR- 
D^FIBI. FAIT. 

J'ai eu, I have had. J'avnU en, I had bad. 

PAST ANTERIOR— PASBfi ANTE- FCTURE ANTKRIOK— rOTCR AN 
RIBUR. TERIEDR. 

Tevt etc, 1 bad bad. J'aurai eu, I shall have bad. 

CONDITIONAL MOOD.— CONDITION NBL. 

PRK8BKT— PKfeBBNT. 

J'aurai*. I eboutd have. Ifout auriont, we should have, 

TV aurai*. thou wouldet have. Vau» auriez, you would have. 

U auraU, be would have. lU auraient, they would have. 

PAST— PASS*. 
J'aurai! eu, I should have had. 

IMPERATIVE MOOD-IMPEBATIP. 

Aie, have thon. Ayan*, let ua have. 

Qu'»2 ait, let him have. Ayez, have je. 

<^'itt aitnt, let ihem have. 
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SDBJONCrrvB MOOD--80BJONCTIP. 

pr£bbkt on futub. parfait, 

Quej'aie, that I may httve. Quefeusset, that I might hai 

Que tu aiet, thkt thou majst Que tu ettma. tlwt thou mig-hteit 

have. have. 

Qu'U ait, that he maj have. Qu'tf t'&t, that lie Inight have. 

Qu« noiH ayvni. that we maj Que twos eiuHont, that we mlgbt 

Qu« to* ayee, that . juu may Que nt»M «u8«te:. that you might 

have. have. 

Qu'i24 aient, that thej miglit Qu'(f« iu»ient, that they migbl 

have. have. 

PASS^ PARFAIT. PLCSqCB-PABFAlT. 

Qua /trie ea, that 1 may have Quefeu»ie eu, that I might have 



had. 



Je auk, I am. 
Tu e>, thou art. 
It est, he iB. 

Vous Sm, yon are. 
Jb lant, they are. 

PABs£ d£fini, 
Jefu», I wae. 
ru/iM, thou waat, 
llfut, he was. 
NousfOmet, we were. 

F«m/iJ<*», you were. 
Ittfurent, they were. 



74.-ETRE. 

INFIMTIP. 

PafieKNT. — Mre. to be. 

PAas£. — Avoir iti, to have been. 

PARTIC1PB8. 

Pr^bkht. — Etant, being. 
pABSi. — Eli, been. Aycmtiti, having been. 
INDICATIP. 

IM PARFAIT. 
Xitail. I was. 

Tu itaU, thou wast. 
IlitaU,'ii6 WHB. 
Nout Uiont, WB were. 
Vou» itile, you were, 
lU itaient, they were. 

FUTUK. 
Je «erat, I ahall be. 
T>i aeriu, thou wilt be. 
U »era, he will be. 
Sfoui »er<m», we shall be, 
V(m» Beret, jou will be. 
lit »eront, they will be. 
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Les Temps i 

■ekmt IND^FIBI. PLUBftCK-PABFATT. 

Xai eti. I have been. /ooom Hi, I had been. 

PABBfi ANTERIBDB. FUTUR ABTEBIBXIR. 

J-eua Ui. I had been. J'aurai iti, I Bhall have been. 

CONDITIONNKL. 

PRfiSEHT. 

Je neraU. I Bbould be. Nov* terims, we should be. 

Tu terais. tbon woaldat be. Fow« neriez. you would be, 

llteraU, be would be, lis aeraient, tbey would be. 

PA Bet. 
J'auraia eti. I should have been, 

IMPBB4TIF. 

Soyon». let us be, 
BoU, be {thou). aoyez, be (ye), 

^'fl mU, let him be. Qu'tfs »o«!n<. let them be. 

8DBJ0NCTIP. 
PRESENT on FCTDB. 

Qu«je toU, that I may be. One nous goyons. thst vfe maybe. 

Que tu soia, that thou mayst be. y«e mw« loyez, that tbon maybe. 

Qu'ti Mit, that he may be. Qti'ils soient, that they may be. 

PARFAIT. 

Qaefaie £te, that I may have been. 



Qaeiefunae. that I might be, Que noun fuiiiom, that we might 

be. 
Que tufums, that thou migheat Que ■Bou«fu»sUi. Ihat you might 

bo. be. 

Qu'U, f&t, that he might be. Qu'ilafatsent, that they might be. 

PLUBqCE-PARPAIT. 

Qaefeusie M, that I might have been. 
75. CONJDGATIONS OF THE Reodlar Vekbb. — There are four 
conjugations. 

(1.) The first has the infinitive ending in er. 
(2.) The second in ir. 
(8.) The third In ewir. 
(4.) The fourth in re. 
75. CoNjrGAisoHs deb Vbrbbb RieDLiEBS. — II y a qaatre cod- 
jugaiBous, 

(1.) La premiere a 1' infinitif termini en w, oomme aimer. 

(3.) La deuxiSme en ir, coramepMntr. 

(3.) La troiaieine en ewtr, comma aperteooir. 

(4.) La quatriSme en re, comme vendre. 



W— COHJOGAISON. 
Premi^Te coujagalson. Deuxilme conjngalson. 





XDIOATIF. 


FRiSBNT. 

J'aime, Ilo^e, 
tu almea, 
11 aime, 

VOHB aimez, 
JU aimeut. 


PBfiSBHT. 

JepuDlB, IpunUh, 
tu punia, 

il pUQlt, 

ila puDiasent. 


IMPAHFAIT (RBLATIF) 

m aimals, 
11 aimsit, 
nouB aimiODS, 
vons aimlez. 
ila Bimaient. 


Je punisBais, IpanUhed, 
tu punJBBaia, 

VOUB puDiBBiez, 


J'aimai.Jfooe((, 
tn BimaB, 
11 ^ma, 
nouB almtmeB, 
Tous timfttes, 


DfiPINl. 

J 8 punla, I punished, 
lu puais, 
il punit, 
nous punimeB, 
Toaa p unites, 


PASSfi INO^FINI. 

J'ai Bim£, JAai)« I<ki«[2. 


PABSti TNS^FINT. 

J'lu puDi. IharnpunUUd. 


PLDBqUK-PABFAIT, 

J'avais aime, I had loved. 


PLDBqUB-PARFAIT. 

J'avals puni, Ihadpuninhed 


PA 88* ANTftRIKtR. 

3-emt\m6,Ihadl(»>ed. 


PABSfi ANTfiRIEUB. 

J'eua pani, I had puniiked. 
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DES VERBES REGULIERS. 
Troisi^me conjugalBOU, Quatrl^ms conjagRlm 





INDICATIF. 


PBfiBBNT. 


FR^BKNT. 




Je vendB, 7 ftrfi, 




tu vendB, 


11 aper^oit. 


il veod, " 


nons apercevons, 


BonB vendona. 




vona veadex, 


ilB aperfolvenl. 


Its Tendent. 


IMPARFArr {RKLiTlI 


'). MPAKFAIT (RBL 


J'ftpercevaiB, Ipercewed, 


Je vendala, lioM, 


tu apercevaiB, 


tQ vendaia. 


11 apercevait, 


il veodait, 


nous apercaviona, 


Doua vendioDB, 


vouB aperceviez, 


VOU8 vendicz, 


11b aperceraieut. 




DfiFINI. 


D^FINI. 


J'apeT9i]a, Ipereeiiied, 


Je veadia, I told. 


tn aperjuB, 


tD veodlB, 


il aperient, 


il vendit, 


DouB aper^Qmea, 


nouB vendimea, 


VOUB aper^fltBS, 


VOUB Tenditea, 


i)e aper^Qrent. 


ilB vendirent. 



pABs£ iNotriHi. 
J'al aperfu, i have perceived. 



PASS£ IND&FIHI. 

J'e^ veuda, I have eold. 



PLPatiTJB-p. 
J'araiB aper^u, I had pereMeed. J'a 



PASBfi ANT^RIEUR. PABS^ ANT^RIEUR. 

M aperga, Ihad pereeimed. J'eua vemda, Iliad >old. 
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FDTDK. FCTUB. 

J'tlmerai, I shaU love, Jupuuirai, I skail punith, 

tn liineraB, tu puniras, 

11 ^mera, il pnain, 

noas almeroDB, noue pauIioiiB, 

TOQB aimerez, toub puntrez, 

11b aimeroDt. ila paniront. 

PCTUR AHTfiRiEHR. pnruR ant£rirub. 

J'auni aimfi, I »haU haw loved. J'anitApom,Ighalthawpuniih«i. 

CONDITIONNBL, 



PBfeENT. 
J'aimerais, I ^wvld l/yee. 



PR^BENT. 

Ja punlrals, I ihouid punUh, 

tD puniraia, 

il puDirait, 

noQB pa dI Hods, 

vous puDiriez, 

lis puDirsient. 



aimfi,. / ^^ovld Tiane J'a 






B puni, I ihouldhatt put- 



Alme, love, 
aintons, let ug love. 



PKfiBBNT. 

Que j'aime, (Aoe/Imit. 

que tu aimea, 

qa'il alms, 

que nons aim ions, 



IMPERATIF, 

PuniB, punish, 
puDiBBona, let tie punUh, 
paulaeez, puniih you. 

SDBJONCTIR 

PR^aBNT. 

Que }e puDlBse. that Ipuniih, 



qu'il pUDJBBe, 

que DOUB puniaBioDB, 
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FUTUK. PUTUE. 

J'apercevnii, lahaU pereeire, Je vendrai, Iihall tell, 

to apercevraa, tu yendraa, 

i1 apercevra, il vendra, 

noQB apercevroDB. oouB veadroDB, 

TOUB apercBvr^z, voub vendrez. 

Hb apercavront. Ha veodTODt. 

PHTUR AHt£r1EUR. FCTOR ANTftRIBUB. 



(JONDITIONNEL. 

PR^SKNT. PRfiSKNT. 

J'apercevrais, 1 lihould peremte, Je Tendrais, IskouldteU, 

lu aperceTiaia, ta vendrala, 

il apercevrait, 11 readrait, 

noaB apercevrioos, nous vendrions, 

TouB apercevriez, vous vendriez, 

ils &perc«vraieiit. ila veDdraient, 

PABSfi. PAeB:^, 

J'auraiB apei^u, I jshould have J'auraie veuda, / should hamt 
peretived. aold, 

IMPBBATIP, 
Apergoia, perceive, Venda, eeU, 

apercevona, let ua perceive, vendons, let «# tell, 

aperoevez, perceitie ytru. vecdez, g«K you. 

SUflJONCTlP. 
PRfeSENT. PRiSEHT. 

Qoo j'aperQoive, that I perceive. Que je vends, that luU, 

que tu aper^oivea, que tu vendea, 

qu'il aperfoive, qu'il vende, 

que nous apercevlonB, que nouB vendions, 

que voub aperceviez, que voua vendiez, 

qn'ilB aperpoivent, qu'ilfl Tendent. 
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lUPARFAIT. lUPABFAIT. 

aaase, that I loved. Que je punisse, that IpunUhed, 

que tu pauisBBB, 
qu'il pa nit, 

que Q0U8 pUQlBBioDB, 

que Toua puniHHiez, 
qu'ila paDlBBeat. 

FABFAIT. rABFATT. 

Que j'lue almi.t/iat Ihaveloved, QueJ'aiepuni.eAat/Aase^TiMAed. 



PLCSqUK-PAKF A IT. 

i feusae nime, thai 1 had Qt 



PLUSQUB-PABFAIT. 

euBBe pniii, that I had. 
puniihed. 



PIl£SBNT. 

Aimer, to love. 

PABSfi. 

Avoir aim£, to have timed. 






E FABe£ COMPOS^. 
Ayant aim^ hating l(»ied. 



PRftSENT. 

r, to putiish. 

□i, to have punUhed. 

S PR^BEHT. 

PuDlasaat, pvnWting. 

PARTICIPB PA3S£. 

Puni, puitUhed. 

PABTICIPB PASafi C0MP08& 

Ayant puni. having punithed. 
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IMPABFArr. IHPARPAIT. 

Hwaj'^tet^aeBe.tJuttlpereeited, Que je Tendirae, th»i J sold. 

]ue tu aper^assea, que tu veDdisaes, 

]a'il aper^Qi. qu'll veiidH, 

]ue noQB aperQasBloDS, que nous vendisBione, 

]ae TOUB aper; uaslez, que voub veudlaaiez, 

)i)'ilB aperguBseut. qu'ile vendiisent 

PARFAri'. PAHFAIT. 



PLUBftUE-PARPAlT. PLUaqUK-PARFAIT. 

Que J'euBae aper^u, that 1 had Que j'euBBe veudu. that I had 

perceived. sold. 

IMFINITIF. 

PrAsBMT. PSfi«EHT, 

ipercevoit, to perceite. Vendre, to seil. 

pAset. pasb£. 

ivoir apercju, to have perewaed. Avoir vendu, to have lold. 

PARTICIPB PR&BK14T. PARTICIPK PRABKNT. 

Ipercevanl, pereeiiAng. Vendanl, teUing. 

PARTCIPK PABBfi. PABTCIPB PA8s£. 

Aper9u. percHved. Vendu, told. 

PAKTICIPB PABS6 COMPOSBft. PARTICIPB PABSfe COUPOBBfi. , 

AfUDt aper^o, having perceived. Ajanl veodu, having told. 
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77. FORUATION OP THB Trnbbs.— The tenaes o( the verbs »m 
divided into two classeB. called the primitive lenecH and the d(. 
rived teases. 

T7. Formation deb Temps.— Lea tempa dea verbea ae diviaenl 
eD deax claaaee que 1' on sppelle lee temps piimitlfs et lee tempa 
dfriv^a. 

78. The primitive tenaea are Gve: the present iaQnltiva, the 
pTeaeut participle, the paac participle, the present iDdlcative, and 
the paat definite or perfect. 

78. Les temps primltifa aont elnq: Le present de V inBDltlt, I* 
participe present, le participe paaa£. le present de 1' indiccatif el 
le paase d^fini. 

79. The derived leneea are those which are formed from lilt 
primitive. 

79. Lea temps derives aont ceux qni ae torment des prlmitifn. 

80. Prom the iafinitlve ate formed the futare and tlie condl 
tional hy chaoffing the final r, re and otr, for the future into rat, 
and for the conditional Into rait. 

SO, De r InltDitif on forme te futar et te conditioanel ; te fntcr 
par le changement de r, re, ou oir en rat; le conditionnel, en rail, 

81. From the present partciple we form the imperfect bj chaD|. 
ioK ant into ait. We also form the present of the sabjnnctivabj 
ehauging' ant into e mute. (In the third conjugation evanl a 
changed into oive.) We also form the plaral of the present indica- 
tive by changing ant into ona. 

81. Du participe present, on forme 1' imparfait par le chang^ 
menl de ant en ai». lie pr^ent du aubjonctif ae forme pari) 
changement de ant en an e maet. (En la trolai^me conjugaiwn 
on change enant en oitt.) On forme aueai le pluriel du present it 
r iudicatir par le changement de anl en on». 

63. From the paat participle areformed all the compound tentei. 

83. Du participe paaaS on forme lous lee temps compoe^B. 
68. From the present indicative )b formed the imperative. 
68. Du pr^aent de 1' indicatlf on forme I' imp4rat)f. 

84. From the past definite or perfect is formed the imperltd 
•abjunctive by adding le, (In the first conjugation ai ia chaaf(«d 
into tuse.) 

84. Du d£fini on forme 1' imparfait da sabjODCtif, en y ajoutait 
M. (Pour la premiere conjngaiaon on change at en a#M.) 
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CERTAIN PECULIARITIES OF THE CONJUGATIONS. 
CERTAINES PARTICULARITES DES COHJUGAISOKS. 

85. PlBST CONJ aa ATION.— When tha infinitive eiidi in eer, tlie o 
takee a cedilla betore tlie lettera a and o, 

85. Pkeuiebe Cohjusaisoh. — Quand 1' inSnitif ae termine par 
«#r, le e preod une cSdille devant les lettres a et o. 

86 When the infinitive enda in git, the g ia alwaje followed 
bj e mute befoie the lattera a and o Tltaa the g preserves the 
same sound through tha whole coujagation. 

86. Quand 1' infialtif ae termlua par gtr, le g eat toujoars auivi 
d' an maet davant lea lettiea a et o. Par IS, le g conaerve le 
mSin« aon dana toute la conjugalson. 

87. When the infinitive ends in tUr and tUr, tha I and the ( are 
doubled before t mute. The verbs aehster, gel&r and peUr are 
exceptions to this rule. 

87. Quand 1' infiuitit ae termine par tier at eter on doable 2 et ( 
davttnt un e muet. Laa verbea acheUr, geler, et peltr font ei- 
ception £ cette r&gle. 

88. Wbeu the penultimate syllable enda e mute or i, these let- 
ters are changed into S whenever the last Billable ia mute. 

88, Quand 1' avant demi^re sj'llabe ae termine par un e muet 
ou «, cettea lettrea ae changeut en e toutea lea fois qne la a^llabe 
demi^re est mnette. 

89. When the Infinitive ends in ger, the j/ changea into i before 

89, Quand 1' infinitif ae termine par yvr, 1' }/ ae change an i de- 



THE PASSIVE VERB~LE VERBE PASSIF. 

90. The paasive verb ia conjugated in ftll the teuaes with the 
aniiliarj, gtre, to be; and, as to the form, la nothing else than this 
aaiiliarj to which ia added the paat participle of a transitive verb. 

90. Le verbe passif se conjugua dans touH lea tempa avec I' 
auiillara Sr«, to be, at quant a la forme n' eat autre choae que cet 
auiiliare, auquel on ajouta le participe pasaS d' un verba tranaltif . 
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INTRAKSITIVE OR BEOTER VERBS. 
VERBES INTRiBSITIFS OU NEUTRES. 

91. A biiikII number of these Toiba are conjugated with tt 
Kniillarj Mre. 

IB He conjuguent toujonn ( 

Alter, to go. Mourir .to die 

Arriver, lo arrwe, Nattre, to 6« bom. 

Decider, to die. Parvenir, to attain. 

'.0 btovi, to hatch. BersDlr, to e&me again. 



lotervenir, to inttretne. Veuir, ( 

03. Some are coDJugated sameiimea with avoir and Bometicu 
with Stre, They take avoir when they eipreaa action, and 3( 
when they eipress a condition or state. 

92. QuelqaeS'Uns se coajuguent tantdt avec avoir, tantdtix 
^e. lis prenment awir, quaod ile marqnent 1' action, et Sf 
quand lis indiquent 1' etat. 

THE REFLEXIVE VERB-LE VERBE PROHOMIHAL 

• 93. A usage which It is difficult to explain, gives the verb it 
ai an auiillarj to these verbs in place of avoir, which the n 
educated, however, generally employ. 

93. l/n usage qu' il est dilflcole de s' eipliquer, doone le verb 
itre pour auxiliaire am verbes pronominaui, au lieu d' avoir ioi 
usent Ics Francais qui n' ont pas re^u d' Instruelion ordaniiK 

ALPHABETICAL LIST OF THE IRREGHLAR VERB^ 

94. Tableau alpbabetique des verbes irreguliers princlpaux. 
The forms of the verb are given in the following order: ! 

tive preeent; participle present; part, past; Indicative presd 
imperfect, past deSnite. future; conditional; imperative 
junctive present, Imperfect. 
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9J. Lee formee da verbe ee doDneot duu 1' ocdre fluivtiDt; 
Absoddbb, to ftbaolve, Aheolvant, a.hao<u, fern. ftbeoiit« — 

J'absou* — J'abeolvau — J'abeoudrat — J'abBondrai*— Abeou« — 

Que j'BbaolT«. 
Acqu^RiR, to acquire. Acqvirant, acquit— J 'acquier*, «, I; oous 

ticqu^rtm«, «;, lisacqui^renC— J'acqu£rat« — J'acquf* — J'acqaerrat 

— J'acquerraM — Acquier« — Que j'acquiere, £>, e, Aeqiiiri(m», iei, 

icqaHient — Que j'acquuiM. 
Aller, to go, Altant, all« (^re) — Je vais, vaa, ft,; aoas ti\<mi, 

ea, 11b wrtt — J'alloij— J'allni— J'irot — J'irow — Va — Que j'aille, 

«, e; allioQB, ei, allien^ — Qu« J'al1a«M. 
Abbaillir, to assault. Assaillant, aHsttilli — J'aBsaille — J'aBBaill. 

ai» — J'asHaillM — J'asuLillirat — J'assailliraw — ABsaill« — Que j'aa- 

saill«— Que j'aHeaUlm«. 
AssBOiR (9"), to tit down. S'aBseyant, assis {3r«) — Je m'assied*— 

Je m'assejat^— Je m'assM — Je ra'aBsl^raJ— Je m'sBsi^raw— As- 
I 8led«-toi — Qae je m'aseeye — Que je ra'assiwe. 
liTTKiNDRB— attelgnant — atteint — je teing, s, ; nous teignona — 

je teiguals— teigDiB— teiudrai — teludraiB — teine, teignons, nez 

— que je teigno— que je teigniMe. 
Battrb, to beat. Battanf, battu— Je bat«— Je battow — Je battt* 
battrai — Je battrai* — Bal«— Que je batt« — Que je baltiwe.' . 

iiRB, to driok. Buvont, bti — Je boia, i, (,- buvon*. «z, boiv«n( — 

Je bavDM— Je hut — Je boirai — Je boiroit — Boi«— Que je boiT«, 
i; buvtont, iei, boiv«7i(— Que je buue. 
Bouillir. to boil. Bouillant, t«uilli-^e bou«— Je bouillau— Je 

bouillis— Je boailtirnt — Je boullirou — Bou«— Que je bouillt — 

Que je boullIifM, 
CoHCLVRB, to conclude. Concluanf, cooclu — Je conclu*— Je oon- 

dnaw — Jecondtu — JecoQclnrot — Je eoDcluraif — CoucIn«— Que 

je coticlu« — Que je coqcIurm. 
CoHDniRK, to conduct — conduiBont — conduit — je conduit, », (; 

nouB condut sons — eond ustiie — condu i» — condurai — coud a raia — 

conduiee— que je condnlae — que je condulaae. 
CoNFiRB, to pickle. ConfilMflf, confi(— Je confl*— Je coaflraii 

Je confts — Je ooDfirot — Je confiraw— CouS«— Que je contJM — Que 

je conlitte. 
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CoNNAiTBE, to know, ppTcelve — coDnaiisan^— conou — je countii, 
ilconnait.nouBConnsiBSOiJB— connaiBBais— connuH — coDna!tral— 
coBUftltrais — connais— qne je connaiBBe — que jo conn usee. 

CoUDRR. to Bew. Couaanf. couau — Je coud< — Je cou^om— Je 
eou«i»— Ja cottdrai— Je coudroM — Coudg — Qne je coase — Que 

CouRiB, to rua. Ccntaiit, coaru— Je court - Je cottrai* — Je con 
— Je courrai— Je conrroM — Cour* — Qne je ooure — Que je co' 

CODYBiB, to cover— couvHuit — couvert — JecoovM, «, «,— couvr 

— convris — couvrirai — couvriraie — couvre— qne je couvre — que 

JB couvrisse. 
Cratndrb, to fear, like altetodre. 
Croirb, to believe. Croyant, cr« — Je crni*— Je crojaii — Je cro 

— Je croiroi — Je croiraw— Croi»— Que je croi« — Que je cnuM. 
CroItre, to grow— croiBsant — crfl — je croi», douh croiBBonB — <:^oi^ 

sbIb — crfla— croitrftl — croitraiB— crois — que je croiBse — que ji 

CUBILLIB, to gather. Cueillanf, cueillj — Je cueiU« — Je cueillsu 

— Je cueillw — Je cneilleroi — Je euellleriris — Cuelll^ — Qu( 

cueill« — Que je caeilltMe. 
CuiRB, to boil, bake, — ouiBant— cuit — Je cuib— cuiBaia — caieiB— 

cuirai — cuirala — cuis — que je cuise — que je cuisBe. 
DfeiHOiR, to fall — • — d^chu— je dfeholB, nous d^chojons, ils 

d^hoient — •- d^chuB — d^elierrai — decherrais — d^choia — que j» 

d^chole — que ]e dSchaeBe. 
DiRB, to tell. Dleant. dl( — Je di(, (, t; dis^itt. dites.t disanf— 

Je disoM — Je dt»— Je dirai — Je dirot» — Di«— Que je dU« — Quo 

je di«a«. 
DORMIB. to sleep — dormant — dormi— je dors, nous donuone — dor- 

maia — dormis — dormirai — donniraia — dors — que je dorni«~ 

je donnlsse, 
BcHOiR, to expire; like d^ehoir. 
6<TL0R£, to he hatched—* — 6c1ob— il ^cl6t, ilaScloaent — * — ^dSra, 

^clflront— qu' il ficloae. 

f Dire and redire make in the second person plural ol the iodic 
ative present and of the imperative dites and reailei; but the other 
verba, compounded of dire, follow the genera) termination— con- 
trediiez, didiiex, interditee, miditet, priditet. 
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ScBiREi.to wric«. &erlvant, icrll — J'^crlt — J'fcrivaw — J'dcrivw — 
J'^ctiroi— J'^criroM — fieri*— Que j'Scriv^— Que j'ScriviM«. 

Ehvoter, to Bend. Eavayant. ea\oji—J'eavoie — J'envoyaw— 
— J'envojai — J'envetrat — J'enserroi*— Envoi e— Que j'envoie— 
Que i'eavojiuge. 

Faillir, to fail— faillant— (»l]li~il faut—failUiB— faillis— fau- 
drai— faudraia — •— que je faille— qaeje failliBBe. 

Faire, to maka, to do. Faleant. fait — Je faig, », t; faisont, faite*. 
toat — Je fttJBffiw— Je ft* — Je ferot — Je (waw — Faia — Que je 
faaae— Que je fi«se, 

Falloir, to be neceHBary Fallu — II fauf— II falloii— II fallui— 
II fandro— II fandraii— Qa'il faille-Qu'll fallfl^. 

FeimDrb, to feign; like atteindre. 

FmB, to ruQ away, Puyanf, fui— Je fni«— Je fuyois — Je faw — 
Je fuirai — Je fuiraw— Fui» — Qna je faie — Qae je fuww. 

QfiaiR, to lie (of position) — gisant — * — d-git (here liea) glmus — 

glBBit. 

HaIr, to hate. Halssiint, hal — Je haU, #, t; haYsMn*. halBSM, 

halBBe/it — Je haissaif— Je ha!« — Je halroi — Je hairoM — Hai* 

Que je haliBBe— Que Je haii«M. 
JOtNDRB, to join, like atteiodre. 
Instruirb, to inatroct. likecuire. 
LiiRB. to read. Llsaftf, lu — Je li» — Je liflai* — Je \u» — Je Ikai — 

Je liraii— Li»— Que je liafl— Que Je Ium«. 
Ldirr. to Hhlue. Luiaani, lui — Je lui* — Je lai«Fiw— Je luirai — Je 

luiroM — Luis— Que je luise. 
Mauoibb, to curse. HaudisBant, maudit — Je niaudi« — Je mao- 

dlMoi* — Je mandt> — Je maudirat — Je maudimi* — Maudi* — Que 

Je maudlBB* — Que je maud£«M, 
Mentib, 10 lie, (of speech} like donnlr. 
Mbttrb, to put. Mettunt, m'# — Je met* — Je mettoM — Je mi* — 

Je mettraf— Je mettroM — Met* — Que je mett* — Que je vaiut. 
HousRB, to fcrind. MoulonC, moulu— Je moud*— Je moaloj* — 

Je moulu* — Je moadroi — Je moudraj* — Moud* — Que je mouU 

— Que je moul«»*«. _ 

MocRis, to die, Mouranf, mort ijkre) — Je meui*, «. (,- mouriMU, 

«e, meuren( — Je moucot*— Je moura* — Je monrrai — Je mour 

raw — Mear* — Que je menre, «*, t; mourfon*, Ue, meareni— Que 

Je mouru(*e. 
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UouTOiR, to move.' Moavant, mu— Je meiu, «. t; moavon«, i 
in«iiT«n< — Je mouvoM — Je muf — Je monvroi— Je mouvroi* — 
Meat — Que Je meavc, m, «,' mouvt^n*, iet, meaTent — Que je 

Naitrb, to be born. Naiwan<, nl (3r«)— Je n«i*— Je uftisBaM— 

Je naquti — Je Daitrat — Je naitrot* — Nail — Que je naiese— Qac 

je DaquMW. 
Ndirb, to hart. Nuieonl, nut. TUa reet like Hdaire. 
Ofprir, to offer, llks couvrir. 

OctR, to hear, — • — op(~pret. J'ouis- -Impl. Bubj. que j'onlsee. 
OtiVRiR, to open, like couvrir. 
PARAtTRB, to appear, like coDoaitre. 
Partir, to set out, like dormir. 
Pbindse, to paiat, like atteindre. 
Plajkdrb, to pitj, like atteindre. 
Plairb. to pleaao. Plaieani, pit* — Je plai* — Je plaieaw — Je plti* 

— Je plftirat — Je pUirais— Plai»— Que je plais* — Que je pltw 
Plbovoir, to rain. Pleuvant, plu— II pleut— li pleuvnii — II 

plu( — II pleuvro — II pleavroti — Qu'il pleuf« — Qa'il pl&. 
POORVOIB, to provide. Pourvojant, pourvji — Je pourvoi* — Je 

pourvojaM — Je pourvu» — Ja pourvoiroi — Je pourroirot* — Poar- 

Toii — Que jepourvoi« — Que je pourvuMe. 
PODTOiR, lo be able. Pouva^if, p«~Je pui» or je peua, tu peus, 

t: pouvoni, et, peuvenf — Je ponvow — Je pa« — Je pourrat — Je 

pourroi* — Que je puisae — Que ja pT.«M. 
Prbndrb, to take. Pr«n<int, pria — Je preodt, d», d; prenoTM, t 

■pienamt — Je preuoM— Je prw — Je preodrav — Je prendraw — 

Preudt — Que je preDii«, ««,, «, prenyl, its. prenuent — Que Je 

Prbvaloik, to prevail. Like taloir, except subjunctive present, 

que je pr§va1«. etc. 
Pr^voiR, to foreaee. Like txrfr, eicept je pr^volrAJ, je prevot- 

raii. 
Bbpentir, to repent, like dormir. 
KlsBODDRE, to resolve. R^aolvanf, r^lu and resoDS — Je rSsoui 

Je rfsolvow — Je reaolui — Je r^aoudT-af — Je r^udrai*— R^u* 

— Que je r^Holve — Que je r^oltJM«. 
Rbbtrbdidrb, to restrain, like atteindre. 
Hire, to laugh. Hiant, d— Ja ri»— Je rioi**— Je r»»— Je nrai~ifi 

riroi»— Ri#— Que je ri«— Que je liue. 
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RoMFRB. to break. Rompone, rompu — Je rotapt — Je rompaii — 

Je rompE4 — Jo romproi— Je rompiMi* — Romps— Que Je romp* — 

Queje rompuw. 
Saillir, to jut out,— BaillBDt — Bsilli — llsallle, ilB Hfllent, used 

onlf in Srd peraon slug, and plural. 
Savoib, to know. Bachun', nu~-ie saij, », t; attvone, en. sav«nf — 

Jfl Bavdtt — Je Bu» — Je Baumt — Je eauroM — 3ach« ; saclioju, 

Bach«z — Qae je saclw— Que je nume. 
Sboir, to be becoming, auit. Sfiyani — II eied — II aeyott — II sifiro 

— II A&raU — Qu'il alee. 
Sboir, to sit. S^n(, sitting- 3i« {tituaie^. 
Servir, to serve, like donnir. 
SORTIR, to go out, like dormir, 
SouPFBiR, to Buffer, like conrrir. 
SCFFIRE, to Buffice. SuffiBnnt, Buffi. Like eonfire. 
SuBBBOlR, to put off, — Huraeoyant — HnrsiB — anraeola— BUlBoyaiB — 

BurBifi — Barseoiral — surseoiraiB— su rseolB. 
SurVBE, to follow, Suiva/if, suivi — Ja ani« — Je auivais — Je Buivt* 

— JeBuivcoi — Je suivraw — Sui*— Que je Buiv« — Queje snintM. 
Tairb, to coDceal (Be tairb, )o be eilent). Like plaire. 
TbihDrb, to dye, Bameaa atleiudre. 

Tbhir, to hold, — tenant — lenu — tiens. tenonfl, tiennent— teo^s- 
tina tinmes, t6», msI— tiendrai — tiendraia— liena, tenen*, ez — 

que Je tienne, tenions. tieunent— que je tiosse, il tint, none 

Traibb, to milk. Trajani, trait — Je trais — Je trayaw — •— Je 

trairai — Je iia.iraie — Trai* — Que ]v traie. 
Vaincke, to YanquiaL. Vainquoitt. vaiiicu — Je vainc* — Je vain- 

qadM — Je vainqnw — Je Taincrni — Je Taincrati — vainc» — Que 

je 7aiDque — Que je vainquuie, 
Valoir, to be worth, Valauf, valw — Je vaur — Je valai* — Je val- 

ut — Je vaudra* — Je vaudraie. No impeiaiiw. Que je vailU, 

M, e; vaMona, ira, valllent — Que. je valtt»«e. 
Vbnir, to come, like lenir. 
Vbtir, to olotke. VStanf, vetu — Je vets — Je vetai* — Je vStw — Je 

vetirai — Je vetirai* — Vet« — Que je vete~Que Je tSImm. 
Vitrb, to live. Vivani, vecii — Je vi« — Je vivaw — Je v^c«» — Je 

vivrnt — Je vivrai* — Vis — Que je vive — Que Je veousse. 
Voir, to aee, Voyant. vu — Je vols — Je voyats — Je vis— Je veira* 

— Je verrais — Vols — Que Je voie — Que Je viss^. 
VouLOiR. to be willing:. Voulant, vouln, — Je vena, x, I; vonlons, 

«, veaUnt — Jevoulats — Je 'ooIms — Je voudrat— Je voudrais — 

Veulll*, venillez — Que Je veuille, es, e; voulttms, iet. 7eui1t«nt — 

Que je voultMse. 
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PART SECOND-SYNTAX. 

THE ARTICLE. 

95. The Dbfinitb Article— ib need before, (1). c 
tafceu in a general seDHe, (2) abstract noanB, (3) adjectivee used 
eubBlantively, (4) names of countries, provinces, wiads, mountains, 
titles and seaeous. 

96. The definite article is used before the da; of the we«k o 
tbe time of the daj, without a preposition, nben the event is a 
cuBiomarj' one, 

THE NOUN. 

97. Tbe English possessive with the verb to be, is expressed bj 
4 following the verb. 

96. Nouns indicating parts of the bod; or qaallties of the mind, 
do DOt change their number in referring to one or more Individ- 

THE ADJECTIVE. 

99. When adjectives refer to two or more nouns of different 
genders, they are put in the plural mesculine, 

100. When the adjective refers to the proDoauB notii, vout, em- 
ployed for the eingular, it takes the singular form. 

THE VERB. 

101. AOREBURNT WITH ITS SUBJECTS.— If the BubjeotB are o( 
different persons, the verb takes tliat which has the priority; the 
first parson has priority over the other two, and the second oT«r 
the third. Tbe verb will be in the plural. 

103, Bbflbxive verbs and active verba with on as a sabjeot, 
also active infinitives, often take the place of passives in EngUah. 

108. Thh BnBJUNGTivx Mood is employed after verba and 
phrases which express, will, desire, intention, permission, prayer, 
doubt, emotion, interrogation, negation ; also after Impersonal 
verbs and eipressions; after the superlative degree of adjectives; 
and generally after le »6ul, I' vttique. U premier, and U d^mi»r; also 
after conjunctions, and phrases indicating mare conception with- 
out affirmation. 
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LA SECONDE PARTIE.-SYNTAXE. 

L' ARTICLE. 

95. 1/ Article D^fihi — e'emploie devant, (1) les nome com- 
muaa pria dsoH aa sansg^n^ral; L' homme eat mortel; maaii 
mortal ; (2) lea noma abatracta; In vertu, virtue; (3) lee adjectlfs 
empolies pour Bubstantifa; (4) les ooma da pays, de proviDcea, d« 
toyaumes, de venls, da moDtagnea. de tUrea, desaiaong. 

06. Od emploie I' articledefinitif devant lee joarade la semaiDs, 
MinB pr^poailion, quaod I' ^vgoement eat d' habitude. 

LE NOM. 

97. Le pOBBeeeil dans I' anglaia avec le verbe etre, a' eiprime 
par S, suivant le verba. Cette monire eat & mae «aar: TUIa watch 

98. Cee Noma qui iudlquent dea parte du corpa, ou dea qualitfis 
de r esprit ne changent pae leur noinbre en rapportaat fi 1' uu, 
ou a piuaieurs iudividue. II a 1' esprit juste; ils ont t' esprit cor- 

L' ADJECTIF, 

09. Quand 1' adjectif ae rapport £ deui subBtaDtifa de diff^reutes 
d^enrea, il ae met au plnriel, et au masculln. 

100. Qoaod r adjectif se rapport aui pronoma n<>iit,v(m>, em- 
ployfia pour ao alugalter, il adopte le singalier. 

LE VERBE. 

101. Accord avbc seb Scjbtb.— 8i lee sujete aont de difi^rentes 
peraoDDea, le verbe adopte celle que a la priorite; le premiere 
persobue a la priority aur lea deax autree, et la aeconde aiir la 
troleifeme. Le verba ae met au pluriel. 

103. Lee verba pronominaui, at lea verba actifa ayants on pour 
lenr snjeta. aussi dea iDGnltifa actlft, aouvent pienneDt la place 
dea verbes passila dans I' aagtale. 

108. LemodeaubjODCtife' emploie apr^touB lea verbea et tootes 
lea locDtiouB qai expriment la volenti, le dSetr, t' iutentlOD. Ik 
penniauioD, la pii^re. un doute, ddb emotion, 1' interrogation. le 
station: aaasi apr^ tea verbee et lea locutiona imperaonnelB ; 
aprSB an auperlatlf ; et ordinairement anaal apr^a le Kul, f unique, 
le premier, U dernier; aussi aprJs conjonctiona et phraaea que n* 
BignlSent qu' une id€e, sana afflrmatlon. 
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104. CoNNBcnoN orTBHBBB. — When the verboflbe principal 
propoaltiob la a pKaeot, a future or ku Imperative, the verb of the 
dependent propoaition Ib pat Id the present or future subjanc- 
tWe. 

106. It there wag in the phrase an Indication of a past condi- 
tion expressed or implied, it woald be Decegsary to employ the 
imperfect subjunctive to eipress a present or a future and the 
pluperfect to eipress a past. 

106. When the verb of the principal propoeilioD ia in one of 
the past, or coDditional tensea, the verb of the dependent propo- 
aition ia put in the imperfect or pluperfect of the aubjunctive. 

PARTICIPLES. 

107. The frbsent participle must be diatiugulahed froiu the 
verbal adjective terminating in nnt. The partldple, which marks 
the action, is invariable. The adjective, which indicatea state, 
manner, Ik., ia modified in gender and number. 

108. The Past Participle conjugated with gtre agrees in 
gender and number with the subject. 

109. Conjugated with avoir the participleagrees with the direct 
object, if thia object always precedes it; but if this object follows 
the participle, or if there la no direct object, the participle in in- 
variable. 

110. The paat participles of the reflexive verbs, althou){h con- 
jngated with lire, follow the same rule aa if conjugated with 

ADVERBS. 

111. The negative is formed by two adverbs, ne and pat. ^e 
precedes and pa« follows the verb, eicept in the infinitive mood 
when both precede. Instead of pas, other words or expr^siona 
implying negation are often employed. 

PREPOSITIONS. 

112. A,de, en are the only prepoaitions which muat almoet 
alwaya be repeated before aeveral aucceaaive objecta. 
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104. Db la Concobdancb des tbups. — Qaaiid 1e verbe de In 
proposition prlucipale est un pr^Bent, dq futur, oa an imp£ratif, 
le verbe de la proposition BabordoauSe ae mat aa pr^Bent ou au 
fatar da fiubjouctif, 

105. S' 11 J avail daue la phrase ane eipreesioD conditlonelle 
au posa^, espiim^eonsoaBeDteDdue, il faudraitemplojerl'lmpar- 
fait da BobjODCtif pour eiprimer aa pr^Beut ou un fatur, et le 
plasque'parfait poar eiprimei an passS. 

106. Qaand le verba de la proposition principale est S. I' ud des 
pasB^B oa daB conditionnals, on met le verba de la proposition 
aubordoan^ a 1' Impaitiut, ou au pluaqa^-parfait du subjonctif. 

PARTICIPLES. 

107. Lb Participb Pr£3BE(t. — II faut Men distingner le par- 
ttcip presant de 1' ftdjactif verbal, termini en ant. La partlcip, 
qui marque 1' action, est toajours invariable. L' adjectif qui 
indlqne !' €tat, la mani^ra, est soumis aux modlGcatiouB da geore 
et de nombre. 

108. Lb Pakticipe PAgifi — CoojaguSavec Sr«8' accorde en 
genre et en nombre avec le snjat. 

109. Conjugal avec avoir le particlpe a' accorde ava c le i&gim« 
direct, si toutefois ce regime la precede; maiasicer%ima na vient 
qu' apres le particlpe, ou a' il n 'y an a point, de cette nature, te 
participe est Invariable. 

110. Le participe pass^ das varbea pronomiDaus, quoiqu' il se 
conjngnaavec£Kr«,8uitlam£ma regie ques' ilfitaitoonjugufiavoc 

ADVERBES 

111. La negation se forme par denx adverbs, ne at pas. Ne 
prScMe et pas suiva le verbe ; maia dana 1' Infinitif tons les deux 
le pr£cMent. Au lien da pai, il j en a des aatres mots ou locu- 
tions negatifs qni souvent s' emploient. 

PREPOSITIONS. 

113. '.il, de, en sont les senlea propositions dont la rSpOtition de- 
vant plusieurs regimes snccessifs.Boit presque toujours de rigneur. 
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